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«Le bisse»
Escritor y poeta, Maurice Zermatten naciö
el 22 de octubre de 1910 en St. Martin.
Después de haber obtenido la licenciatura
en letras en la Universidad de Friburgo, fue
profesor de literatura francesa en el Liceo
de Sion. Autor de numerosas publicacio-
nes, recibiö el Gran Premio Catölico de
Literatura, el Premio Gottfried Keller y el titulo
de Doctor Honoris Causa en la Universidad
de Friburgo.

«Le bisse» ha sido, de siglo en si-
glo, el centro de las preocupacio-
nes rurales de nuestro alto valle
del Rödano. Es la consecuencla
de la sequedad de nuestro ciima y
de la pobreza de nuestra tierra, en
la que los penascos afloran por
doquier. Para cincuenta genera-
ciones de nuestros antepasados,
el agua signified la vida. Sin agua
no hay cosechas; la sequia es la
miseria y la muerte. «Le bisse» es
la arteria que transporta el ele-
mento vital a ese gran cuerpo se-
diento bajo el sol.
Esto équivale asimismo a afirmar
que «le bisse» es tan antiguo co-
mo nuestra civilizacion. Algqnos
excéntricos se ingenian para ha-
cernos creer que los arabes, me-
jor dicho los sarracenos, nos ha-
bri'an ensehado el arte de no morir
de hambre. Es ese un arte que el
hombre descubre en si mismo
cuando se encuentra en peligro.
Miro jugar a los ninos cerca de un
charco de agua. Con un pedazo
de madera o una piedra, inventan
expontâneamente verdaderas
redes de canalizacidn. La pequeiïa
marea se dériva a merced de sus
caprichos. Victoria de un niiîo
sobre la fatalidad de un curso de
agua que sigue la linea de su mayor

declive. El fragil embalse que-
branta las leyes fisicas y el agua
fluye por donde no queria ir.
Es condenar al hombre de nues-
tras montahas a la imbecilidad el
pretender que durante siglos y si-
glos habria vivido en la vecindad
de nuestros torrentes y riachos sin
haber tenido la idea de utilizarlos
para luchar contra el hambre. Bajo
el rigor de nuestros veranos, sus

Por Maurice Zermatten111

cosechas arden. La canicula estival

es mortal. Y el caudal, a cien
pasos, a mii pasos, corre inùtil ha-
cia el Rödano... El remedio existe,
esta en la habitaciôn vecina mien-
tras que el enfermo sufre en su le-
cho y va a morir. ^Y, es que nadie
tendria la idea de ir a buscarlo?...
Quiero decir que esta zanja de re-
gadio es tan antigua como nuestra
agficultura, como nuestros sende-
ros, como nuestras casas. La vida
colectiva, particularmente en la

montaha, ha sido posible sola-
mente gracias a ella.
Su- utilizaciôn, en cambio, se fue
perfeccionando en el curso de los
siglos. Para construir largas redes
de conducciôn en una topografia
accidentada, dificil, fue necesario
que la comunidad se organizara y
tomara conciencia de sus recur-
sos colectivos. No esta a! alcance
de un solo hombre el tender cana-
letas a lo largo de las paredes de
los peiïascos que parecen infran-
queables. El ejemplo del viejo canal

de riego de Savièse es el tes-
timonio mâs esclarecedor de una
victoria que pudo ser obtenida so-
lamente con la conjugaciön de to-
das las fuerzas disponibles en la

region amenazada cada aho por
el hambre. El agua salvadora o la
muerte... Y esos hombres del siglo
XIII hicieron lo que hoy nos parece
un verdadero milagro: estibar el
acueducto a las paredes de los
abismos con una audacia y una
inteligencia que nos dejan per-
plejos.
Asi, todo el Valais, poco a poco,
se fue dotando de una inmensa
red de canalizaciones fragiles
que, cada primavera, habia que
volver a poner en estado de ser
utiles. Trabajo de hormiga, obsti-
naciôn secular, empresa fabulosa
que requiere la energia de todos
los hombres y de todas las muje-
res, ya que las mujeres, tanto
como los hombres, toman parte en
las pesadas tareas. Elias manejan
el pico y la pala al igual que los
hombres. Ellas van a «buscar el
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agua» como los hombres, a cual-
quier hora del dia o de la noche,
en todos los momentos. Lo mismo
que los hombres, por la noche,
alumbrândose con la linterna «po-
nen el agua» sobre la pradera,
controlando su desplazamiento,
su traslado, y van de una parcela
a otra sin perder una gota, y todo
dentro del plazo que el reglamen-
to les acuerda.
Pues «le bisse» no es un canal de
agua asentado en la tierra y entre
tierras. Es toda una organizaciön
basada en las necesidades de
todos y que defiende equitativamen-
te los derechos de todos. Se llama
«ratement du bisse» al conjunto
de disposiciones tomadas para di-
rigir la utilizacion de las aguas
Nevadas a un sector determinado de
la region. Contiene la lista compléta

de los que tienen derecho, la in-
dicacibn de las superficies a regar
y el tiempo acordado a cada uno,
calculado a prorrata segün la
extension de sus predios. Como, an-
tiguamente, las gentes no se preo-
cupaban mucho de la escritura,
todo figuraba sobre estacas pecu-
liares con cuatro caras, contenien-
do en cada una de ellas las indi-
caciones esenciales: 1. la marca
doméstica; 2. el dia del turno; 3. el

tiempo durante el cual el agua es-

taba disponible; 4. las divisiones
del sector en parcelas. Estas
estacas contienen pues un esbozo
de contabilidad, valida cualquiera
sea la fecha del levantamiento de
la zanja de regadio.
Esta fecha varia de un ano a otro,
segun la precocidad de la tempo-
rada. En general, la necesidad de
riego comienza a sentirse en mayo.

El procurador, o director, del
canal de riego, decide el dia y
convoca a todos los derecho ha-
bientes a tomar parte en los traba-
jos de limpieza. Porque las zanjas
estan «descargadas» durante el

otono y el invierno. A partir de ese
primer dia el canal de riego esta
abierto. Y comienzan los turnos.
Dura el tiempo necesario para el

riego de todas las propiedades
del sector, es decir, entre veinte y
treinta dias. Luego comienza el

segundo turno y, eventualmente,
el tercero. Como es lôgico, el riego

comienza por las propiedades
mâs bajas y, por consiguiente, las
mâs amenazadas por la sequia, y
va remontando la cuesta dia tras
dia. Existen canaletas superpues-
tas, la de abajo, la del medio, la

de arriba de la pendiente. Cada
uno tiene su propia organizaciön,
su liga vecinal particular, su regla-
mento. Actüan con una total inde¬

pendence, aunque se träte de las
mismas gentes. Cabe destacar
especialmente que esas ligas, tal

como las ligas de pastoreo en la
montaha, son absolutamente
indépendantes de la organizaciön po-
iitica de la cofnuna. No tienen que
rendir cuentas mâs que a ellos
mismos y funcionan al margen de
toda otra instituciön burguesa o
comunal. Es verdad que esas aso-
ciaciones econömicas han prece-
dido a la organizaciön politica de
las burguesias que preceden ellas
mismas a la organizaciön comunal
que data ya de un siglo y medio.
Son las ligas econömicas de ese
tipo, los historiadores nos lo han

repetido desde hace mucho, las

que estuvieron en los origenes de
la Confederaciön de Estados de la
Reuss.
En el seno de una organizaciön
comunitaria, en la que los intere-
ses de todos estân en juego, algu-
nos hombres aprenden a dirigir, a

pensar por toda la colectividad y a
actuar por ella. Es asi como se hace

el aprendizaje de las responsa-
bilidades, pero también, el aprendizaje

de los derechos y de la
fuerza de la pequeha colectividad.
Un dia, esos hombres pedirân a
su sehor franquicias, es decir li-
bertades. La liga se convierte asi,
de econômica en politica. Nos va-
mos deslizando hâcia la constitu-
ciön de las burguesias, que estân
en la base de toda nuestra historia
politica, ya que la divisa simboliza,
en lo sucesivo, la existencia de
una persona moral que tiende con
todas sus aspiraciones hacia la
libertad.
Se ve pues que «le bisse» no es
una simple canalizaciôn necesaria
para la existencia econômica de
una pequeha sociedad. Se
convierte en el centra de una acitivi-
dad comun, colectiva, y de ahi, en
el punto de partida de una cohesion

de intereses mùltiples que
cada asociado debe defender por
intermedio de aquellos de los su-
yos a quienes otorgö mandato para

representarlo. Nace asi una ver-
dadera democracia en la que
todos los que la constituyen tienen
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los mismos derechos y los mismos
deberes. El procurador, no es pro-
curador por derecho divino, lo es

por la voluntad de todos.
Pero, no olvidemos nuestro
«bisse». Esta abierto, comienza la

vuelta. Cada uno conoce el dia y
la hora, podri'amos decir la media
hora, en la que el agua le perte-
nece. Ignoro donde nuestros cam-
pesinos lei'an la hora exacta antes
de la existencia del reloj de precision.

i,Es que el cuadrante solar
respondia a las exigencias de la
estaca acondicionada y del regla-
mento? El hecho es que muchas
discusiones nacieron por el uso
de este agua. Nuestras leyendas
nos cuentan que entre los fantasmas

que veni'an a turbar el reposo
nocturno de nuestros antepasa-
dos, habi'a ladrones de agua. Es

decir, campesinos que desviaban
el agua de la zanja en su benefi-
cio durante horas que no les per-
tencian, Cada haz de heno tenia
su valor. Una âspera lucha del
hombre contra la miseria marcaba
todas esas existencias. Es decir,
que una hora de riego suplemen-
tario valia una mejor cosecha.
jCuriosa tentaciön que la teologia
moral no habi'a tal vez previsto!
Los que sucumbian debi'an acu-
sarse en el confesionario. Caso
contrario, el purgatorio se encar-
gari'a de restablecer la justicia.
Se compraba, se vendia, el agua
del canal de riego. Aclaremos:
horas de riego. Los reglamentos
-por lo menos aquellos que vi

aplicados- excluian la utilizaciön
del canal los domingos. Esos dias,
el procurador podia vender el

agua. Y no dejaba de hacerlo. Asi
recolectaba un poco de dinero
para las necesidades de la co-
munidad.
Los riegos nocturnos dieron naci-
miento a innumerables relatos. El

hombre o la mujer, detrâs de su
farol o de su linterna, vista de lejos
podia evocar el vagabundeo
errante de un alma en pena en
busca de su perdön. Pero los

campesinos, ellos mismos, hacian
a veces extrahos encuentros. Bes-
tias indefinidas les cerraban el pa-
so. O bien, escuchaban las tetanias

de la procesiön de los difun-
tos. O bien, veian pasar en la

sombra, sombras mâs densas que
no podian ser otra cosa que pâja-
ros de mal agüero. Escuchaban
voces o pasos que los seguian a
lo largo de la zanja, tes pisaban
los talones sin tocarlos nunca ver-
daderamente. Los aparecidos no
tenian el derecho de tocar a los
vivos ni de dirigirles la palabra. Pero
podian responder preguntas que
se les hacian y presentar sus pe-
didos durante oraciones o misas.
En su condiciôn de difuntos, perma-
necian mudos comojos muertos...
Es bien toda la vida de nuestros
viticultores y de nuestros monta-
hases valesanos la que se inscribe

como telôn de fondo a lo largo
de nuestros canales de riego. Ca-
naletas de alerce, muros de pie-
dra, incisiones en la tierra, claros
en la foresta, cortes en la morena,
«le bisse» va por todas partes y el
hombre y la mujer caminan por
sus bordes. De siglo en siglo, el
hombre de la tierra sigue esta vena

de agua salvadora, esta pre-
sencia de vida, escucha ese canto

suave que lo acompaiîa y 1e

promete no abandonarlo a la des-
trucciön. Las lluvias son tan raras
sobre estas landas secas y las
procesiones tan a menudo inefi-
caces, que la ûnica esperanza de
salvacion reposa en esas aguas
domésticas y condescendientes.
Pero, nuevos tiempos corren. La
agricultura de montana, en par¬

ticular, ha perdido su importancia.
El hombre no depende mâs de un
puhado de heno o de centeno. El

bienestar reemplazo a la extrema
pobreza. Casi no tenemos mâs
campesinos que viven solamente
del producto de la tierra. Si la viha
ha tornado mâs importancia que
antaho, la agricultura de montana
déclina.
Vastas extensiones de pradera no
son mâs guadahadas... En conse-
cuencia, «1e bisse» permanece
inütil. Muchos de ellos estân reple-
tos de residuos y de piedras. Los
alerces, podridos, desaparecen.
Es con profunda aflicciön que se
asiste a abandonos que no son la-
mentados por ninguna palabra
emocionada.
Estos servidores fieles e indispensables

permitieron a los valesanos
de la montana sobrevivir al azote
de la sequia durante dos o très
milenios, y nadie parece afligirse
por su desapariciôn.
A veces, uno se pregunta para
que sirven las sociedades llama-
das de desarrollo. Los paseos a lo

largo de esos canales tenian un
encanto irreemplazable. ^Qué se
hace para salvarlos de la irremediable

destrucciön?
A veces, un angosto sendero tarda

en desaparecer. Pero es la
presencia del agua, del agua mö-
vil, del agua cantarina, lo que ha-
bria que asegurar.
Si no nos preocupamos, manana
los valesanos mismos ignorarân la
existencia de esas zanjas bendi-
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tas que salvaban a nuestros ante-
pasados del hambre.
Quedan, es verdad, los canales
de regadio de los vinedos. El vina-
tero queda tributario, al menos
parcialmente, de esas viejas ca-
nalizaciones, ciertamente tan anti-
guas como la primera plantaciön
de cepas. Se ha repetido hasta la

saciedad que la vina era de ori-
gen romano. ^Por qué no céltica o
ligurina? La tierra y el clima no las
han recordado desde tiempos in-
memoriales. Pasearse a lo largo
de un canal de riego de un vihedo
es retomar los pasos de nuestros

mâs antiguos antepasados, mis-
mo de aquellos que se instalaron
los primeros sobre nuestras lade-
ras y descubrieron el esplendor
de nuestros paisajes.
Para vivir alli les hacia falta agua.
Fueron a buscarla al torrente.
Abrieron la primera zanja, un poco
como el chico que juega al borde
de la fuente. Y desde entonces «le
bisse» no ha jamâs traicionado.
Deberiamos recordarlo.

1 Este articulo fue extraido de la revista «13
Etoiles, reflets du Valais», N° 5, mayo de
1982.

Resultados de la votaciones
federates del 2 de
de 1984
Una concordancia sorprendente
Très asuntos fueron objeto de vo-
tacion.

La iniciativa popular «para una
protecciön eficaz de la materni-
dad» con su propuesta de una
licencia parental de nueve meses
fue masivamente rechazada por
1.288.181 (84,2%) votos contra
241.400 (15,8%) y por todos los
cantones.
El articulo constitucional sobre la
radio y la television y el contrapro-
yecto del Consejo Federal para
una ayuda a las victimas de actos
de violencia criminal, tal como
previsto, fueron aprobados holga-
damente con 1.001.693 y 1.204.078
«si» contra 456.102 y 272.141
«no» y la aprobaciön de los
cantones.

La participacion a la votaciön se
elevö al 37%.
Propuesta por las grandes organi-
zaciones femeninas y apoyada
por los partidos de izquierda y de
extrema izquierda, la inicitiva
sobre la maternidad pedia la cober-
tura intégra de la asistencia
durante el embarazo y el parto, la
instituciôn de una licencia parental
remunerada de nueve meses para
la madré o el padre -requerimien-
to que fue objeto de la mayori'a de
las oposiciones- y la protecciön

ampliada junto a la licencia durante
el embarazo, el descanso por

maternidad y el descanso parental.
Las Câmaras, el Consejo Federal
y las agrupaciones politicas del
centra habian recomendado viva-
mente rechazar la inicitiva dado
que, entre otros, algunas de sus
exigencias eran juzgadas dema-
siados onerosas.
El articulo constitucional Radio-TV,
que obtuvo la adhesion del 68,8%
de los votantes, no habia prâctica-
mente suscitado oposicion de nin-

guno de los partidos politicos. Este

articulo habilita a la Confedera-
ciôn a legislar en la estera de los
medios de difusiön electrônicos
con una base legal consolidada.
Un primer proyecto habia sido re-
chazado en 1957 y un segundo en
1976.
El proyecto de ayuda a las victimas

de actos de violencia fue
aceptado por una neta mayoria, el

82% de los votantes lo aprobaron.
La ayuda de la Confederacion y
los cantones, prevista por la modi-
ficaciôn constitucional, se concre-
tarâ mediante una asistencia moral

y juridica y por una indemniza-
ciön equitativa cuando las victimas

tengan dificultades economi-
cas. IF.
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